INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 873

Synthetic glove, nitrile foam, palm-dipped, foam grip pattern, 15 gg, nylon, spandex,
Cat. I, black, grey, approved for handling foodstuffs, not for fatty food, oil and
grease resistant palm, for fine assembly work

EN 420:2003 EN 388:2016 R'r
+A1:2009 4132X \orEon

FATTY FOOD

OFKO-TEX®
4%

SE 14-214 Swerea IVF

Tested for harmful substances.
www.oeko-tex.com/standard 100

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Nitrile
INNER MATERIAL SPECIFICATION Nylon, elastane
SIZE RANGE (EV) 6,7,89,10,11

EU-TYPE EXAMINATION 0075 CTC, 4 rue Hermann Frenkel, 69367 Lyon Cedex
07 France

12 PAIRS

NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI>.

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

Phone +46 (0) 247360 00 | Fax+46 (0) 247360 10
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

VHCTPYKLMA NO 3KCNAVATALVMW
CNEUNPUNKAULNA NPOAVKTA
TOAbKO HA 3TOW CTPAHUUE

TEGERA® 873

MepyaTky U3 CUHTETUYECKOrO MaTePUana, HUTPUAOBAS NeHa, 06AMBKa 0GAACTI
NAAOHW, TEKCTYpPa TVNa “neHa’, NNOTHOCTb BSA3KM 15 gg, HelinoH, cnaHaekc, Cat. I,
UBET YepHblid, UBET Cepblii, 0AOGPEHHbIE AAS PAGOThI C NULLEBbLIMIA NPOAYKTaMW,
33 UCKAIOYEHWEM XMPHBIX NPOAYKTOB, MacAOGEH30CTOMKME B 0GAACTW AAAOHM,
ANS TOYHbIX CGOPOYHbIX paboT

EN 420:2003 EN 388:2016 R"
+A1:2009 4132X \orEon

FATTY FOOD

CTUPKA HEMOANEXWMT — HEOTBEAVBAT  HEMAAWTH HENb3A CYWNTh

3ANPELLEHA XUMUYECKON B CYWWABHON
MCTKE KAMEPE

Mn oT npokonoB, nope3os
Mu oT ucTupanns

XAPAKTEPUCTUK MATEPUANA HAPYXXHOMO CAOSl HuTpua
XAPAKTEPUCTUK MATEPUANA BHYTPEHHErO CAOSl HeiinoH, anactaH
PA3MEPHbIN PAIA (EC) 6,7,8,9,10,11

TECTUPOBAHWE NO CTAHAAPTY EC 0075 CTC, 4 rue Hermann Frenkel, 69367
Lyon Cedex 07 France

q3

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUYS COOTBETCTBYET TPEBOBAHISIM TP TC 019/2011 12 NAPbI
<0 BE30NACHOCTY CPEACTB MHAMBUAYANGHO 3AULVTb».

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46(0) 247 360 10
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
AEKNAPALIMS COOTBETCTBUS = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

jotka voivat mahdoliisesti aiheutt isi I3 kéyt tuotetta, jos

Tam:
saat yhherkkyysmlelia Kysy tarvittaessa lisitietoja Ejendalsilta.
LATEksIVAPA  [Jkvulk e

Carefully read these instructions before using this product. f‘,ﬁﬁiﬁflﬁi@if:ﬂi?ﬁﬂg [E BITTE DIE FRDDUKTSGPE:ZR\:I[;E:Z:T:FEDISR:ZiID':EAIVT:J[:gE';'VEOI:IDERSEITE BEACHTEN

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for indi X=Not submitted to

the test or test method not suitable for the glove design or matema\ i i 2

T e e € & 20167425 with Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesent :(:"FW?VR:EI::‘:\ fi:ﬂf}:"}}m“y
below. H l that no item of PPE can provide full protection and caution must always be ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fiir das vorliegende X= nicht zum Test

taken when exposed torisks eingereicht oder Methode icht fr den Test geelgnet

EN3882016 A Abrasion resistance PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. is! Dieses Produkt um 2016/425 EWG 2u bieten. Die angegebenen Leistungsmerkmale

are measured from area of glove palm. Warning: For gloves with two or
more layers the overall cassification of EN 388:2016 does not necessarily
reflect the performance of the outmost layer. Do not use these gloves near
moving elements or machinery with unprotected parts. For duling during
e f "

E
N
£ i

set Protecti
[rmact pratection  p=pass

ABCDEF TDM cut resistance test s the reference performance result
Iy SUITABLE FOR CONTACT WITH FOOD SPECIFIED IN
REGULATION (EU) 10/2011 AND 1935/2004.

4972, Al gloves/sleeves that are suitable for foodstuff may
not be suitable for all types of food. To know for which
foodstuff the glove/sleeve may be used please see
the Food declaration of conformity. Contact Ejendals
for more information.

€N 420:2003 + AL TIVE GLOVES - GENERAL

Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5

FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
100 lo0se o too tight willrestrict movement and will not provide the optimal level of protection.

AND TEST METHODS

beziehen sich immer auf unbenutzte, nee Handschune.
€N388:2016 A fbriebfestigkeit  Min.0: Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
hn

8. schn 'lmestlgl‘(:v!
elBfestigker
D. Stichfestigker Min: 0: Max. 4 oder mehr giotdi
Eeacl%uigsgx;fkmunn Min. A Max. £
Schiagdampfung,  P=bestanden o ot o/ ht wieder. Aufgrund de wa

ABCDEF

der Referenzwert fii die Leistung ist. Handschuhe niemals in der Nahe
Teilen einer

Einzugsgefahr
"y FUR DEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE IN DER

RICHTLINIE (EU) 10/2011 UND 1935/2004 FESTGELEGT.

A% Fo%o  HANDSCHUHE/STULPEN, DIE FUR LEBENSMITTEL
GEEIGNET SIND, SIND EVENTUELL NICHT FUR ALLE ARTEN
VON LEBENSMITTELN GEEIGNET. UM ZU ERFAHREN, FUR
WELCHE LEBENSMITTEL DER HANDSCHUH/DIE STULPE
'VERWENDET WERDEN KANN, BITTE DIE KONFORM-
ITATSERKLARUNG FUR LEBENSMITTELKONTAKT
BEACHTEN. Firr ausfiihrlichere Informationen bitten
wir um lhren Anrut,

STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the urlgmal package, between +10° - +30°C.
INSPECT : Check that s, tears, colour [har\gs etc. If the product becomes
damaged it will NOT provide the optimal protection and fsposedof Nover ke . product. Wear (or

ata time. Replace gloves regularly for hygienic use

SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be

affected by many factors, such as storage conditions, usage etc
ARE AND MAINTENANCE: The user for submitting the product

substance the t

recommend that you rinse in cold water and line dry in room temperature.

after use, as unknown
the product. To care for your product, we

+A1:2009 SCHUTZHANDSCHUHE - AL
Test Taktilitét/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5
PASSFORM UND GROSSEN: Alle GroBen entsprechen EN 420:2003+A1:2003 hinsichtiich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der symbol fir ein kurzes Modell
angezeigt wird, st der Hand-schuh kirzer als der Standard, bieten
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Prodite, i entweder 2 locer et 2 eng sind schranken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

DISPOSAL: Acoring tolocal envimental legslatons. LAGERUNG UND : Moglchst rocken und dunkel i e g +10°C- +30C agen,
ALLERGENS: that may be a potentialrisk to allergic reactions. Do not. P , dass der Locher, Spaten, Risse, hat. Wenn das
ity signs. For more information contact Ejendals. P witdes NICHT " utz bi Produk
rwenden. tragen (und nicht Fir einen hygienisc . Handschuhe
LATEX FREE Oves Xno regelmiBig ersetzen.
HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
BRUKSANVISNING - KATEGORI 11 weil sie ), wie etwa L Gebrauch ibhangt.
. Benutzer tr3gt die allinige das Produkt iner mechanis-
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION chen da unbekannte bei der g die L
Produkts U Pfleg . dass Wasser abwaschen und auf der Leine bei
OM trocknen.

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten. -

FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X =HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN

Varing! Den designats for att ge sadant i enlighet 016/425. Kom dock indg att

ingen PPE-produkt kan ge h alltid

EN38B:2016 4 Notningsmotstind Min, 0 Max. 4 RISKER. gillr
lin.

ytan T EN
§ "‘“'"f;g}ggg,,:‘},‘mm, Flin 0 ax. 4 esulsten 1 matren o o ot ogsta varde b gmnd

B T (N 15013587
F S ftdnmening, P=Godkind et dan TOM d
totdampning, P=Godkan pveslandaresu\tatmm anvands som referens, Endast for arbeten med

pgarisk for ihakning.
) LAMPLIG FOR UIVSMEDELSHANTERING ENLIGT
f EU-FORORDNING 10/2011 OCH 1935/2004. Alla
oAU handskar/rmskydd som kan anvandas med livsmedel
Iampar sig inte nbdvandigtis for alla typer av
livsmedel. Information om vilka livsmedel handsken/
o

melseférklaringen for livsmedel. Kontakta Ejendals fr
ytterligare information
€N 420:2003 + A1:2009 - ALLMANNA KRAV OC
Test taktilitet/finger-Kansla: Min. 1; Max.
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna vauev kraven i EN 420:
sida Om en symbol o kot modell visas 3 framsidan & handsken kunane n standarden vilket kan bidra ill Skad kumfnn it o
m smidighet ) vilket méts i skala 1-5, dér 5 ar hogsta nivan. Valj
ritt storlek o att uppna upllmal sikerhet och funktion.
FORVARING OCH TRANSPORT: érvaras helst ot och mérkt argnalferpacring vid +10° tl +30°C

hal, sprickor, revor, férgférn-
dringar etc dning, Ta pa (eller ta
i taget. Byt .w for hyglenisk anuandning

livslingd

ftersom den beror pa ménga cakwrer bland anmat \agnngsiurhallanden och anvandning

under hdet Vi
den i rumstemperat
AVRRLL Erig oriaegler och rutiner,

at c Sl produien ket vatten och pangtonar

Der Handschuh enthsit Nalurkau\schuk der Allergien auslosen kann.
Procukt enthit Risiko fir eine allergische Reaktion sein knnen. Nicht
h sein. Wenden

Sie sich im Zweifelsfall an EJenda\s
LATEX FREE O X kene

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

nécummou DE CONFORMITE
& www.ejendals.com/conformity

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
EXPUC s 0= d poure risque individuel donné X= non-testés ou

AvertissementlCe poduitest congu pouroffi protection définie dans la EU 2016/425 pour les EPI avec les iveaux de performance
présentés ci-dessous. Gardez cependant a fespri peut fournir une protec pléte et quil convient de
toujours prendre ses précautions,

EN388:2016 A Resistance a fabrasion Min.0; Max 45 ‘GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.
alaco Min.0; Max.

x4 4 dugant. Awemssemerm La dlassification générale EN 388:2016

97)
* rotaction chntrefes chocs P = valide . : Cuﬂ(emam

ABCDEF résultats obtenus avec la lame circulaire sont seulement mdmfs
avaleur

utiiser 3 :
avec des piéces non protégees.

Iy APTE A ETRE UTILISE AU CONTACT DES PRODUITS

AUMENTAIRES SELON LES REGLEMENTS EUROPEENS

A9, 10/2011 €T 1935/2004, TOUS LES GANTS ET OU LES
MANCHETTES DE QUALITE ALIMENTAIRE PEUVENT
NE PAS CONVENIR A TOUS LES TYPES D'ALIMENTS.
POUR CONNAITRE LES DENREES ALIMENTAIRES AVEC
LESQUELLES LE GANT OU LA MANCHETTE PEUT ETRE
UTILISE(E), VEUILLEZ CONSULTER LA DECLARATION DE
CONFORMITE DES DENREES ALIMENTAIRES. Contactez

mfor kan bidra till allergisk reaktion. O uppurida Ejendals pour plus dinformations.
avbryt for €N 420:2003 +
LATEXFRI On X ne Test de dextérité: Min. 1; Max. 5
AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailes sont conformes 3 €N en ce qui Iajustement et
Ia dextérité, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modele court » est affiché sur la premiere page, cela signifie que
KhvrTooHjeeT - KATEGORIA Il fegant st puscourtqun gant standard i dassurer un meller confort permettantains,par exeple, e easer ds ravaux
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA spécifi taille adaptée. Les produits tr l
mouvement et ne procurent pas un niveau de protection optimal
Lue namé ohjeet huolellisesti ennen tamén tuotteen kéyttod : Conserver s gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans femballage dorigine,  une
! - - ey wyw.ejendals.com/conformity tempéraure ompris entre 10"t 30°C
ELTYS 0= X= Eitestattu tai testimene- de fissures, de déchi 6 e Sile
telméeisovellu kisineen rakenteen tai materialin testaukseen. produit est end doit étre eliminé. Ne jamas utiiser un produit endommag ou usé.
Varoitus! Tams tucte on Port ) 1 é
muistettava Jaimen kaytts ei voi taata DUREE DE VIE: La dans ce produit ne permet p 1a durée de vie du produit car celle-ci
noudatettava Jalkuvam varovaisuutta peut dépendre de facteurs tels q de stock: 3
EN388:2016 A Hankauskestivyys Min. 0; Max. 4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJAAVAT KASINEET Suo]auslasm SOIN ET ENTRETIEN: f a futilisateur, ca
B. Viillonkestyyys ~ Min. 0 Max. & Varo oamierie produit flecter Pour fentretien de
; Repaisykestavyys M jire] N votre produit, aleau froide et pour lelaisser sécher a tempé bi
kaisulujuus Max. 4 2 i , é \ocal
€ Villonkestavyys TOM Min. A; Max. F ci g
N 1S013097) y oupe ohtuen Les gants contiennent du aoutchouc natuel powvat provonuerdesllergies. N
- Iskunkestavyys,  P=Hyviksytty uit contien entrainer encas
ABCOEF Kaytettaven ‘E"L‘IVB‘ESV;“;:ES‘“ DM viltosuojatestitoimii paremmin dhypersensibilté. Contacter Ejendals pour plus dinformation.

X Iéhell3 tarttumisvaaran takia.
") 'SOVELTUU ELINTARVIKKEIDEN KASITTELYYN EU-
SAADOSTEN 10/2011 JA 1935/2004 MUKAISESTI.
T35  KAIKKI ELINTARVIKEKELPOISET KASINEET/SUOJAHIHAT
EIVAT VALTTAMATTA SOVELLU KAIKKIEN ELINTARVIKE-
TYYPPIEN KASITTELYYN. TIEDOT ELINTARVIKKEISTA,
JOIDEN KASITTELYYN KASINE/SUOJAHIHA SOVELTUU,
KS. ELINTARVIKEKELPOISUUTTA KOSKEVA VAATIMUS-

TENMUKAISUUSILMOITUS.
Pyydi lisitietoja Ejendalsilta.
+A1:2009 A A MAT
‘Tuntoherkkyys/sorminapparyys: Min. 1;
SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttaviit EN 4 +AL mukavuuden, Ja taipuisuuden

osalta,lel tusvlamusta mahia o etushulaonyhyen malin symbol Kisinen esori o nomalia e Kisine ool
mukavar tuotteita,Liian 6ys3t tai tiuka tuotteet estivat
liikkeita ewatka anna optimaalista suojausta.

VARASTOINTI JA KULIETUS: Séilytys alkupersispakkauksessaan kuivassa a pimedissd +10 - +30C

YTTOA EDELTAVA TARKASTUS: Tarkasta, halkeilua, repesmi tuoteon
hayitettav Kayta
SAILYVYYSAIKA: Taman voi madrittad siina iaal i koska siihen
tekijit, kuten salytysolosuhteet ja Kaytto.
HOITOJA Kayttaja on yksin kali tuote toimitetaan
konepesuun kyton jalkeen, sill3 tuntemattomat aineet voivat vaurioittaa tuotetta kayton aikana ja ne voivat vaikuttaa tuotteen

dells ja
HAVITTAMINEN: Paikallisten i
joka i

SANS LATEX Oout X non

MHCTPYKUMA NO 3KcNAYATAUMN - KATEFOPUSA 11
VH®OPMAUMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULLE

Mepea VICNoAb30BaHVeM NPOAYKTa BHUMATENLHO 03HAKOMBTECH C AGHHOW  AEKNAPAUMS COOTBETCTBUS
VHCTpYKUMed . Iy wwwejendals.com/conformity
NOACHEHVA K CUMBONAM 0 = HYXE MIHUMANLHOTO YPOBHS YCTO|MBOCTY K AAHHOMY PUCKY X= MOAEb HE
NPEALABAEHA AAA TECTA MAV METOA TECTVIPOBAHVISI HE MPYIFOAEH AR AAHHOM MOAENA

12016/425 0 yposaM
3AUTHI CM. HIXE), , NOMHMTe 0 TOM, D oBecneduts.
ABCOMOTHYIO 3aLLNATY.

EN388:2016 A Yeroimsocts K ucrupannio, Mk
. Ycrommocs K nopesa, M. O

; Marc. 4 AULUTHBIE NEPUATIH OT MEXAHUECKIX PCKOB.
VpoBH# IDieKTUBHOCTH HIMEPSIOTCS B oﬁnacm
3

. b0 Mac. 4
€ ycmﬂ;;;g;mx 0pe3at TOM M. As Makc. £ nepiaroc AByv v Sonowmt ranecToon e

(EN ISO:
P}f‘““"“““"" K yaapHLIM " AvpexTvsoii EN 388:2016, He uﬁslaaTEl\bHu xapahepwayer
ABCDEF
metoay CO NPy CTOWKOCTB K NOpe
T H i

HenocpeAct Tror




) NPUFOAHBI ANS KOHTAKTA C NVILLEBLIMU
NPOAYKTAMY, YKA3AHHbIMIA B PETNAMEHTE
AGY%5,  (EU) 10/2011 U 1935/2004. HEKOTOPBIE
NEPUATKW/HAPYKABHVIKY, NPUTOAHBIE ANS
NUWEBBIX NPOAVKTOB, MOFYT NOAXOAWTH
HE AN BCEX BUAOB NIALLYA. YTOBbI Y3HATH,
CKAKIAMIA MAULEBBIMY NPOAYKTAMIA MOTYT
VCNONL30BATLCS NEPHATK/HAPYKABHIAK,
CM. AEKNAPALVIO 0 COOTBETCTBYY NULLEBLIM
NPOAYKTAM. AAs nonyueHis: Gonee noApoSHOH
UHGOPMAUMK CBRXHTECH C KoMnaKwed Ejendals.
+A1:2009 TPEBOBAHMS VI METOABI MCNBITAHUIA
Tecr Ha NOABWKHOCTS nanbies: Muk. 1; M:
I

PA3MEPBI: Bce pasMepsi cooTseTCTByioT AupexTige EN 420:2003+A1:200, 0NUCHIBAIOWIE/ HOPMBI KOMOPTa, M1OCAAKI U
5 Ha TUTYNGHOTA CTPAHMLLE, ECAV H TUTYNGHOVA CTPAHWLLE MS0BpaXeH

cMBon yKop: it Monenw, 410, pHaTKM KODOHE CTAHAGDTHBIX, 1 B HWX YAOGHEE BLINOAHATL paﬁom

ONPEANEHHOTD TWN3, HANUMED, TOUHYHO COODKY.

TecHas, Taku < ypoaenbzamwm

XPAHEHHE U VPAH(noquonKA. PeKOMEHAYETCH XPaHUTS B TEMHOM M CYXOM MECTE B OpHIHANHO YNGKoBKe Mpi

Temnepatype +1

PPOBEPKA REPEA HCr : YoenuTec, p OTCYTCTBYIOT OTBEPCTM, TPEUUH, CAEABI MHOCR,

Ta noBpexaeH, amm poayT cneager

f i i iiTe) nept

UeNSIX PEryNHO MeHSIATE nepHaTKiL,

CPOK FOAHOCTM NPU XPAHEHMM: ChOK fOAHOCTU NPV XpaHEHIW 3TOr0 NPOAYKTa He MOXET GbiTb ONpeAeNeH, Tak Kak Ha

VICNON30BaHHbI MATEDUAN MOXET BAVATS MHOXECTBO (hAKTOPOB, TAKUX KaK YCAOBUS XDAHEHWS 1 ICNONL30BaHAS, AaTa

POMSBOACTE yKa3aHa Ha anenW W Ha ynakoaxe & hopmare (1] (TMM.

YX0A U I TBEHHOCTb 33 NOCNEACTBUS MEXAHHIECKO MOTIKI
Mpr e Je Beluecraa MoryT

XapaKTepc A yX083 32 i KOMHaTHOV
Temnepatype.

Bcooraercrom cec p D
ANNEPTEHBE hovt it OAVET COACBT mm'fwemm KOTOpL MOTYT H i

FUNEpHYBCTBUTENSHOCTA. [\ NepHaTOK ADYIUX
Kareropui, Vi CPOK rOAHOCT NpY X a yKazaHa Ha

Vsnenvinun va ynaosie s opare (] FrHM
He copeput natekca  [Jves [ no

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

Las instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt.

POKYNY k PouziTi - KATEGORIE I
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE

Reb wwweejendals.com/conformity
¢ nebo

Pred pouzitim tohoto produktu si pozorné prectéte tyto pokyny
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0= imaini drovni vy
I testove metadanevhodné pro nuth nebo materl ukavice
 Tento produkt e navrzen é & EU 2016/4: drobnymi Grovnés
s i i edki nemiz: Gplnou ochranu a pri vystavent

ddnd
Tk, Je nutno vzdy dodrzovat opatrnost.
EN388:2016 A udnlnoslvnifl odéru  Min.0; Max.4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urovné

B. Odolnost viici profezu Min. 0; Max. 5 ochrany jsou méfeny v oblasti dlané rukavice. Varovanil V pripadé

C Oﬂolnoslvull pretrzeni Min. 0; Max. 4 rukavic:

D. Odolnost viici propichu Min. 0; Max. 4 388:201 € vyl P é i\ spovani

E. Odolnost viii profezu TDM iz 0 é y

Min. A; Max. F (EN I5013997] kousky pi é ‘oup, zatir y 2
ABCDEF im P=Uspéch i Nepousiuejte ty

lj  VHODNE KE KONTAKTU S POTRAVINAMI STANOVENYMI
V NARIZENICH (EU) 10/2011 A 1935/2004. RU-
FAPEoo0  KAVICE/NAVLEKY, KTERE JSOU VHODNE PRO KONTAKT
S POTRAVINAMI, NEMUS BYT VHODNE PRO VSECHNY
TYPY POTRAVIN. CHCETE-LI ZJISTIT, S JAKYMI POTRAVI-
NAMI LZE RUKAVICI/NAVLEK POUZIVAT, PRECTETE
1 PROHLASENI 0 SHODE S POTRAVINAMI. Pro dalsi
formace kontaktujte spolecnost Ejendals.

+ A1 znog ocl €- OBEC ATESTOVACI METODY
Zkouska obratnosti prst
MERENIAUR{ENIVEuKusn. \liechr\ d j normé EN 2 hlediska pohodii velikosti a obratnosti,
pokud to neni uvedeno jinak na predn strance. Pokud j fedni stré pro kratky model, rukavice je kratsi, nez

bézna rukavice, aby poskytovala lepsi pohodli pfi pouit pro zvissti Gcely, napriklad pri jemné montazni préci. Pouzivejte pouze
produkty Produkty, které jsou pi é il tésné, budou omezovat pohyblivost a nebudou poskytovat
optimani drovef ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANI: Idedin skladuite na suchém a maném st v gl bl tplo 10430
KONTROLA PRED POUZITIM: Zkontrolujte, 2da na rukavici nejsot ory, prasKkiiny, trhliny, zmény barvy atd. Pokud dojde k
poskozeni produktu, NEBUDE produkt poskytovat optimaini lunk(nos(a me\ by by!zhkvwduvan Nikdy nepouzwene poskozeny produk.
Rukavice si nasazuj po druhé.

‘TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhleden k podstaté materisli pouzitjch v tomto vymhku etz stanovit eha trvaniost o
ladovani protore bude olfvina mnoha faktor, napfilad sladoaci podnina, pouzvinim atd.

1, OVERENSSTEMMELSESERKLERING
PN - -

FORKLARING TIL PIKT 0=Under for den pa fare X = lkke sendt til
til provning i forhold materiale
produkt er udviklet til at , specificeret | EU 2016/425, med de detaljerede resultater vist nedenfor. Husk
dog altid, at intet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, og der skal uduises forsigtighed ved udszettelse for farlige kemikalier eller
andre situationer med hoj isiko.

€N 388:2016 A Slidstyrke lin. aks. 4 EESKV]TE\.SESHANDSKER MoD HEKI\NlSKE RlSlCl
Smll;esbanglslr\‘eg 0 Mok &

§; Bivebestandighed  Min. 9: Maks: & omrade. Advarsel! Forhandser ed toclerflerelsgfpefer
Fi 5"""#‘?"2'?5"515013997

S, /delsen i det yderste lag. | 'OYDWOE\SE med slevhed undev testaf

e Ve g.
FSiadbeskyitelse.  P-Gadkendt e e e kon et e
ABCDEF Anvend ke

handskeme ved bevzegelige maskindele pga. risiko for fastsidning.
U 'VELEGNET TIL KONTAKT MED FEDEVARER SOM
SPECIFICERET | FORORDNING (EU) 10/2011 0G
T35  1935/2004. ALLE HANDSKER/SNITAERMER, DER ER
EGNET TIL HANDTERING AF FODEVARER, ER MULIGVIS
IKKE EGNET TIL ALLE FORMER FOR FODEVARER. SE
VENLIGST SE FODEVAREERKLERINGEN OM OVERENS-
STEMMELSE FOR AT KONTROLLERE, HVILKE LEVNEDS-
MIDLER HANDSKEN/SNITERMET KAN ANVENDES TIL.
Kontakt Ejendals for mere information.
+ YTTEL

EKRAV 0G
Fingerspidsfomemmelsestest: Min. 1; Max. 5
PASFORM 0G STBRRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret pé forsiden. His
et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige statrelse. Produkter, der enten er for Iase eller for stramme begranser
bevegelsen og yder kke det optimale beskyttelsesniveau.
OPEEVARING OG TRANSPORT: Obeare bt at o arkt den opindelige embalage og mellem +10° - +30°C
FBR BRUG: Kontrollér, at huller, revner, slitage, farvezendringer osu. Huis pruduktet bhver beskadiget

yder det beskadiget produkt.
Usskif handskeme regeimizssit o hygiefisk b
eskafienheden af de matériier,der biuges dette pmdukl betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den Vigiseat mange faktorer, sasom
PLEJEOG eneansvaret for at il mekanisk vask efter brug, da ukendte stoffer kan

under brug og kan pé For at pleje dit produkt, anbefaler vi, at du skyller  koldt vand
og tarrer produktet flad | stuetemperatur.

: | henhold tl d

rgumm, som kan fc

der for allergisk reaktion. M3 itifeelde af
Ejendals i tvivistiffzeide.

Der kan vasre behov for
LATEXFRI O X ney

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

SAMSVARSERKLAERING

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet. L wnwejendals com/conformity

FORKLARING AV 0= Under til ytelsesniva for faren X= Produktet er ikke:
testet, eller det er ikke relevant for produktet

p erlaget for a gi p 1€U 2016/425
nedenfor. Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi t det. forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller i andre hoyrisikosituasjoner.
€N388:2016 A Slitasiemotstand  Min. 0: Maks. 4 10T
Skjzerem

otstand M. 01 Maks. 4 ForeN
2 Rhlemers A oL
 RUSOTIENG o s AAS: & ettt for i det
€ Skremofiana TOM Min. & Maks. F iedrsovhet under .
€N 15013997)
- Slagbeskyttelse 35O iioter Brkes e e bevegelge maskindeer pa ko o
ABCDEF oghenge fast

) EGNET FOR KONTAKT MED NARINGSMIDLER SOM SP-

ESIFISERT | FORSKRIFT (EU) 10/2011 0G 1935/2004,
A% ALLE HANSKER/MANSJETTER SOM ER EGNET FOR

MATVARER, EGNER SEG IKKE NGDVENDIGVIS FOR ALLE
TYPER NERINGSMIDLER. SE SAMSVARSERKLARIN-
GEN FOR NERINGSMIDLER FOR A FA VITE HVILKE
MATVARER HANSKEN/MANSJETTEN KAN BRUKES PA.
Kontakt Ejendals for mer informasjon.

€N 420:2003 + A1:2009 NERELLE KRAV G

Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5

PASSFORM OG STARRELSE: Alle starrelser er  henhold til kravene i

hvis ikke annet er forklart pé forsiden. Hyis det er et symbol som viser kort modell pa fnrs\dgn er hanskgn kortere enn standard star-

relse og kan ake komforten for spesielle formal som f.eks. ved Bruk Produkter

som enten e for Igse eller for regelsene og gir ikke

LAGRING 0G TRANSPORT: Br lagres trt og mar  rginalembalisien,mellom + 10 +30°C

KONTROLL FR BRUK: Kontroller bl skadet gir det IKKE

optimal beskyttelse og ma derfor Jostes Bk s Etskadel Dmdukt Ta i (eHev aven ug en hansl@ om gangen. Skiftut hansker

regelmessig for hygienisk bruk.

HoL

i at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det
mange faktorer, slik i bruk, osv.
STELL OG VEDL ene og for il mekanisk vasking etter bruk, da ukjente stoffer
p under i ene til produktet. For & anbefaler viat du
skyller det under kaldt vann og henger det opp ti tark i romtemperatur.
AVFALL: | henhold tl mi mlovg-vmngenk pé stede
naturgummi, som kan i

llergisk reaksjon. ved tegn pa
Huis du er i tvil, kontakt Ejendals.

det kan vere behov for szerskit
LATEKSFRI O X ke

0 pouZit é itky mohou béhem
ani petovat o vyrobek tak, Z é
vodé a nechiite ususit na i pfi pokojové lep\mé
UKVIDACE: V souladu s mistni legislativou tykaici se Zivotniho prostred
firodn kautuk, ktery miize zplsobovat alergii
ALERGENY: Tento i é v pfipade
. i Ejendals

NEOBSAHUJE LATEX |:| ANO gunnv

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA I
ONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto‘ "
o sl comconfomiy

EXPLICACION DE LOS PIC = por
sometidoa é decuad fi
i i \a proteccion especificada en EU 2016/425 con los niveles detallados
P 0 pre q pued:
proporcionar proteccion completa, y siempre hay q
EN388:2016 A Resistencia afa abrasion i ‘GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
B Resisten Ioscunesﬁor hn]z Hln 3 max.5|
€ Resistencia al desgarro i oo guante
5. Resistencia 3 1a pancion Hin-o:
B RS ieneia o oM inr & & ik, £
(EN Advertendial Para guantes con dcrs o més capas, la dasificacion
roteccion frerite a impactos P=Aprobado o
ABCDEF Por
i P
iaalos cortes TOMes
) APTOS PARA EL CONTACTO CON PRODUCTOS ALIMEN-
TARIOS SEGUN SE ESPECIFICA EN LAS NORMATIVAS
A% (UE)10/2011 Y 1935/2004. Todos los guantes/
mangas adecuados para productos alimenticios
pueden no ser adecuados para todo tipo de alimentos.
Para saber con qué productos alimenticios se puede
utilizar el guante/manga, consulte Ia Declaracion de
conformidad alimentaria. Péngase en contacto con
Ejandals para obtener mas informacién.
OTECCIO YME PRUEBA

Prueba dedesteza in. 1; méx. 5

AJUSTE Y TAMARO: Todos los tamaf la EN4 +A12009 en cuant didad, ajuste y destreza, i

0 se explica en la primera pagina. Si en la primera pégina I elg

uante esténdar, on e fin de mejorar el confort para fines especials; por ejemplo, "ana]as demontaje de preusmn Uun(e an solo
productos de la talla adecuada. Los productos q oy no

proporcionaran el nivel 6ptimo de pmlemon

ALMA(EMAMIENTO v 1k un lugar seco y oscuro, d paq g
entre 10°y
INSPECCION ANIES DEL USO: C fetas, desgarros, etc Siel producto
6n q cto dafiado. Péngase (o
itese) Cémbiesel e garantizar la higiene.

VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de los materiales utilizados en este producto no puede determinarse la vida itil del producto, ya
que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, etc.
:ulDAnos Y MANTENIMIENTO: €l usuiario es el inico responsable de enviar el producto a proceso dellavado mecérico después de su
el product afec Para cuidar
su vmdu(lc I lo acl aguafiiay a bt
onforme a 6 focal.
€l guante contiene goma natural que puede provocar alergia.

s No utilizar

un
en caso de observar indicios de hipersensibiidad. Para obtener mis informacion péngase en contacto con Ejendals.
SIN LATEX Osi X no

KAsUTUSJuHISeD - KATEGOORIA 11 ET
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

\IASTAVUSDEKLARAYSIDON

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevatjuhendlt hoolikalt.
jendals.com/conformity

PIL Us 0= X B esitatud 1etimsers v testmeetod
palnug indadisin & matea ks soid
Hoiatus! vajalik kaitse EU 2016/4

ka\(se(aseme}uules Pidage siski meele, et ilkski i eitaga tuleks alati tegutseda
ettevaatlikult
€N 388:2016 MEHAANIL Kaitsetaset

mabdetakse kinda peopesa pirkonnast. oiatus! Kahe- éi

toimivust. LG
samal ajal kui TOM
Vaib kisitleda vérdlustulemusena. Kindaid el tohi kasutada likuvate
ABCDEF mehaaniliste seadmeosade lheduses.
) SOBILIKUD TOIDUAINETE KAITLEMISEKS VASTAVALT

MAARUSELE (EL) 10/2011 JA 1935/2004 TAPSUS-

A% TUSELE. U Kk toiduainetele sobivad kindad/kiitised
ei pruugi sobida igat liiki toidule. €t teada saada, mil-
lise toidu jaoks vaib kinnast/kitist kasutada, lugege
toidu vastavusdeklaratsiooni. KGik toiduainetele
sobivad kindad/kiitised ei pruugi sobida igat liki
toidule. Et teada saada, millise toidu jaoks véib
kinnast/kitist kasutada, lugege toidu vastavusdeklar-
atsiooni. Uksikasjaliku informatsiooni saamiseks vtke
ihendust Ejendalsiga.

FN 15013997)
Porutuse kaitse

A
Liikuvustest: Min. 1; Max. 5

SOBIVUS JA SUURUSED: KGik suurused vastavad mugavuse, sobivuse ja mkuvuse 0sas EN 420: ZDDZ‘AI 2009 standardile,
kui esilehel pole mrgitud teisiti. Kui esikljel on toodud lihikese
cedouate keostetboge. Itsustamiseks standadoestkindast hem. Kandie anult sobha suurusega oot Liiga l6dvalt vdi pingul
olevad tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.

IA t1deaalsed hoiuti on kuivas d
hemikus +10° -
KONTROLLIGE ENNE KASUTAMIST: Veenduge, et kindal poleks auke, d, rebendeid, Kui
higieeniiseks kasutamiseks regulzarselt vila

elles tootes kasutatud t6ttu ei saa toote eluiga tapselt mrat o mitmed
tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.

) ise parastigat da, kuna tundmatud

G o méjutada i kiimas

vees ja iputada toatemperatuuril ndcrile kui
KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lihtuvalt kuhallkest keskkonnanduetest.

d mis vdivad pohjustad: & 8
iimnemisel. G Ejendalsiga

€ sisaLoA LATeksIT  [Jian [ e
HASZNALATI UTAS(TAS - I1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Atermék hasznalata eldtt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat. :E“EL‘,‘GSE“' NYILATKOZAT

APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos

APIKTOGRAMOK 0=Aminimélis alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsalati
macdszernem volt megfeleakeszy Kl vagy anyaga szempontéb

parumas pradurimui N 16 Kiasifi
B ALSbarimas Bieimar TOM M. A; ks, nebtina rodo Sorinio slucksnio charakteristikas. Alekant
BN 15013957) coup
psaugs nus smigiy, P=Tinkama
va o testas yra
ABCDEF i iy pirs
¢ W
) TINKA SALYEIUI SU MAISTU, KAIP NURODYTA REGLA-
MENTE (€5) 10/2011 IR 1935/2004. Ne visos salyiui
ehifFE  su maistu tinkamos pirStinés / rankoves galitikti
salyi igiy maistu. Norédami suinoti, su
kurials maisto produktais gali liestis pirstiné / rankové,
2. Maisto produkty atitikties deklaracila. Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.
€N 420:2003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIE]| REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Piréty miklumo testas: Min. 1; Maks. 5
‘TINKAMI DYDZIAL Visi dydz\a\ atitinka EN 420:2003-  tinkamumo i pirs . legu pimame
puslapyje néra kitaip nurodyta sinbals tai pwsme # standarting
tam, kad tei tam i pavyzdziui i datbus Deveite ik inkams
i Laisvos ar per varzys judesius ir apsa gs.
: Geriausia ir tamsioje vietoje originalioje pakuotéj ik +30°C.
A arpir itrkimy plesim ~ i
i inio. Pirtines ma Higienos
3 naudojamos med: leid: jtaka daro jvairds
.z lakymo salygos, noudojmas ¢
mechaniniu bi
tureti takos gami tliekant gaminio prieZic i Saltame

g
vandenyje ir diovinti pakabinus ant virvés kambario temperatroje.
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite, jei oda labai jautri. D

su Ejend:

Figyelmeztetés! E2ta terméket a EU 2016/425 4 tervezték,
aPPE egyik e\eme semnyijthat teles vé ezértmindig 6vatos, ha kockézatnak
van kitéve.
EN388:2016 A. Kopasallosag ;max.4  VEDOKESZTYU MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
. Vagassal szembeni ellensllss Mm o, max's  tenyér részén mérik. Fi é
C szakitosailardsag x4, L ey T nezt
5. 25 ase Sramtn ellendlas Wit G o erinti it
E_Ugtasal tamben allendliés 10 M. & . F
. kil A vzgaszl\bszgl teszt sorén bek
- Utodes elleni védelem P=Megfelelt escétens Coupe tesgerednények ozt gk
ABCDEF ig a vé al adja.

kizelében

') A10/2011 €S 1935/2004 SZAMU (EU) SZABALYOZAS
SZERINT ELELMISZERREL VALO ERINTKEZESRE
A%, ALKALMAS. El6fordulhat, hogy az élelmiszerekhez
" 5 nem alkal

minden élelmiszertipushoz. Ha tudni szeretné,
hoy a kesztyifalkarvéds milyen élelmiszerekhez
élhats, olvassa el az & i

nyuaxkazxm. Tovabbi informéciokért vegye fel a

kapcsolatot az Ejendals vallalattal.
€N 420:2003 + A1:2009 VEDOKESZTY( - ALTALS €S VIZSGALA
Ujjigyességi teszt: Min. 1; max. 5
ILLESZKEDES €S MERETEZES: Az Gsszes méret az EN 420:2003+A1:2009 szerinti a kényelem, az lleszkedés és az ligyesség
szempontiébol, ha nincs mds feltintetve & cimiapon, Ha a évid modell szimbdluma léthatd a cimiapon, akkor a keszty( e

le unkandl,

Csak megfeleld méretdi terméket hasznljon. A tdl laza vgéy 1l sz0r0s termék korlétozza a mozgasban, és nem biztositja az upﬂmalls
védelm szintet.

TAROLAS €S SZALLITAS: ot térolandé +10°C és +30°C kozoit.
ELLENORZES HASZNALAT ELOTT: Ellendrizze, hugyakeszlyun nem \amalok e\yukak repenesek szakadasok, szinelvaltozas stb. Ha
a termék megsérii, akkorNEM nyun Pt , ezért meg terméket.

egy keszty(it viselj /en le). A higiénikus h: dlat é é tylket.

ELTARTHATOSAG: A termékné nacendl anyagok természetébs adodsan a termék elenanama( nem lehet meghatérozn, mivel
szdmos tényezGnek esz itéve, mint pédiul il Imények, hasznalat stb.

felelgsséget vallal a termék hasznlat uténi mechanikus mosiisaért, mivel
1 k a terméd 4 Javasoljuk, hogy a
terméket érdekel itse at hideg vizben, majd Gmérse
ARTALMATLANITAS: A helyi kimyezetvédelmi szabdlyozdsnak megfelelen.
Akesayl természetes gumit artainaz amely alergidt olozhat

K allergids reakcik potencidlis kockazatat ak. Talérzéke-
gye fel az Ej i

LATEXMENTES |:| IGEN

|z| NINCS.
1sTRUZIONI D'USO - CATEGORIA 11 IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA-
. " y

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.

BE LATEKSO Orare  Xne

LIETO3ANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izlasiet $o mslrukcuu ATBILSTIBAS DEKLARACIA
& wwicjendals.com)/conformity
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimaia B = nav
IQSNQEIS 1es(esana| VE\ an (ES(&’SEHES mE‘DﬂE nav DIEmETD(E CUT\UU UZBUVE\ va\ materialam
EU 2016/4: 5 pre(m acijas ir

dziby, tadel, saskaroti

norsdit zemak Tomernem\e(vera ka i nodrosi
arisku, i aievéro piesardziba.

A. Nodilumizturiba Min.
EN3862016 B Notuiiba bret legriezumiem s Maks 5
5 oo et P Mg, by ske. 4 20na. Bidinajums! Divu vai vairaku sty cinclem vispaiig
€ Noturiba pret iegriezumiem TDM Min. A; Maks.F EN 3882016 kiasifikacia ne vienmer atspogulo aréja
(EN 1SO13: . slana ekspluatacijas ms Notrulinaanai pargriesanas
* Atzsardziba pret wiecleniem P=Atbllst retosanas spéjas testa laika, izturibas testa rezultati ir tikai
ABCDEF orentEjs bet rezulat estesanas netoces auduma veckrpirgicires

CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEH RISKIEM.

neaizsargatam dalam,
) IZMANTOJAMS SASKARE AR PARTIKU SASKANA AR
REGULU (ES) NR. 10/2011 UN 1935/2004, Visi cimdi/
A%, pledurknes, kas ir piemérotas darbibam ar partikas
produktiem, var nebit piemérotas darbibu veiksanai ar
visu veidu partikas produktiem.Lai uzzinitu, ar kadiem
var izmantot §
skatiet partikas atbilstibas deklaraciju. Lai uzzinatu
vairik, sazinieties ar uznémumu “Ejendals”.
+A1:2009 IMDI - VISPARIGAS i METODES
Pirkstu kustiguma tests: Min, 1; Maks. 5
1ZMERI UN TO IZVELE: Ja vien pirmaj3 lapa nav noradits savadsk, visi izméri atbilst standartam EN 420:2003+A1:2009 attieciba uz
komfort, Ja pirmaja lapa ir simbols, tad cimi irfsaki par standarta
cimdiem, lai palielingtu Yomiorty {pasiem mérin, pleméra,pecizas montaZas darble. Jvalka plemerota zners zsradsms.
Parak valigi vai Darak e izstradai

EF

N : 3 un tunss vt orgindla iepalojund temperatird no +10° Tz +30°C
PARBAUDE PIRMSI a 3 izmainu

tiek bojats, ina untade] ir jiizmet. Boja nedfikst, Valkajiet

i g2 vienam, Higiénjsaletotana eguirin nomainiet cimdus.

GUABASANAS ILGUNS:

fetekmé daudzi iakmn. pieméram, g\ab s apslakh. izmantozana utt.

imé to, ka 37 produkta kalposanas laiki noteikt, jo to

SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0= Al di ivello minimo di ion per i pericolo individuale dato X:

i | metodo di ione oil materi

Attenzione! Q é EU 2016/425, con i livelli dettagliati di
i indicati ¢in grado di

prendere precauzioni quando si & esposti a ischi

EN38B2016 A Resistenza alabrasione

8 Resistenza a taglo da |ﬁmaa4yr'|1 6 rgax‘
& senxaa 0 Sirappo Min, 0; Max. .
D. alla ver&'?auone Min. 0 Max. 4 _ delguanto. ! Per i g
Eﬂl}?;bs{enxa al taglio da lama TDM Min. A; Max. F EN
- Protezione da impatto P=superato

‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

Perla smussamva durante i test di resistenza al (agl\o,
ABCDEF

ressenza “ogio TOMe1 fisultato di rferimento della Dres\azlune Nun

con parti non protette.
) ADATTO AL CONTATTO CON GLI ALIMENTI SPECIFICATI
NEL REGOLAMENTO (UE) 10/2011 € 1935/2004. |
ARTEOR  guanti e le manichette adatti per il trattamento degli
alimenti potrebbero non essere adatti a tutti  tipi di
alimenti. Per sapere per quali alimenti & possibile uti-
lizzare il guanto/la manichetta si prega di consultare
la Dichiarazione di conformita alimentare. Contattare
aennals per maggiori informazioni.

GENERALI € METODI DI PROVA

alla EN 420:2003+A1:2009
Se sulla prima pagina & ind o idmboloi rodotto é pit corto di un guanto
standard, I fine i miglorarne la comorit per scopi speciali ad esempio lavoridi montaggio i plemsmne Indossare solo prodotti
della taglia corretta. | prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

: Le condizioni di ideali sono in un
originale, tra +10°Ce +30°C
USO: Verificare che il fori, crepe, strappi, Seil prodotto
NON fornira fa p Indossare (o
smamu guantuno al volta. Per un wiz20gieric, sositue regolarmente | guant
DURATA DI CONSERVAZIONE: La natura dei materiali

. i quanto verra latmn quali e condizioni di conservazione, di utlizzo, ecc
CURA & canico del Tutil
I Futil ve\anm Per la cura del pvodouu fac-
fredda e asciarl P

SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientalilocali,

! Jlergiche. Non usare in
2. Per maggiori i jendal

SENZA LATTICE  []si X no

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - Il KATEGORIJA

DAUGIAU INFORMACI|OS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

ATITIKTIES DEKLARACIA
Pradedam\vn.audutl $j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija. L weejondals.com/conformity
= Zemiau, negu minimalu: o

metodas netko pirtiniy modeli, medZiagai

fetotajs i mazgasanai pac lietosanas, o nezinamas
vielas lietoganas laika var piesarot produklu un var fetekmét produkta veiktspéas fimen. Lai ripétos par produkty, iesakam to skalot
aukst e un 220 stabastempera
vietgjiem —
Cimds satur dabisko kau(uku Kkas var izraisit alergiu
LERGEN: ar saturet vielas, kas v izraisit lietot, i parad
pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémum “€jendals”

NESATUR LATEKsU [] 1A Xne

GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
& www.ejendals.com/conformity
X=

VERKLARING VAN DE PIC 0= Onder het mi or het
Niet onderviorpen aan de st of testmethode is niet geschikt voor het ontuwerp of materiaal van de handschoen
Dit prnﬂu(( te bepalen die 2015/425
d Houd echter atid n g PBMitem volledi

bescherming an bieden en dat i moet fisico's.
EN388:2016 A Slitvastheid .0; Max. 4 BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.

B. Snijweerstand ; Max. 5 i

C eur id 0; Max. 4

foratieweerstand Min. 0;

. Perf Max 4

B i e & g et cesgemne cosoct vanéN 3665015 e

Y hokbeschiming  P=Geslaagd Door het bot
e P & viorden van et mes sniftest-rest

ABCDEF

terwij de Tl
is| dat dler\( 3 refrente Gebruk dezs handschocnen i 6o buur von

11 GESCHIKT VOOR CONTACT MET LEVENSMIDDELEN

GESPECIFICEERD IN VERORDENING (EU) 10/2011

A% Foso  EN 1935/2004. Niet alle handschoenen/mouwen
die geschikt zijn voor levensmiddelen, zijn mogelijk
geschikt voor alle soorten voedsel. Om te weten
voor welk levensmiddel de handschoen/mouw mag
worden gebruikt, raadpleegt u de Conformiteitsverk-
laring Voedsel. Neem contact op met Ejendals voor
meer informatie.
+

N

Vingervaardigheidstes Max. 5
PASVORM EN MAT norm EN 1:2009 voor comfort, pasvorm en beweeglijkheid, als
deze zaken niet worden toegelicht 0p de voorpagina. Als het symboal voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is
de handschoen korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijvoorbeeld
b fin montagewerk. Draag alleen de producten in een geschikte maat, Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging
bieden niet het optimale beschermingsniveau.

OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het beste word ind plaats, inde
verpakkmg tussen +10% +30°C

INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Controleer of iten, barsten, scheuren, vertoont. Indien
het product het NIET de opt moet het Gebruik noot
product Draag (end k een voor een uit). gelmatig voor hygiénisch

gebruik
'HOUDBAARHEIDSDATUM: De aard van de materialen die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
Jan worden bepsald angesten dezebelvioed wordt door uelefactore zualsapslagomstandigheden gebruk enz

De gebruiker draagt alleen r het verstrekken

aminys turi EU2016/425 dél
ite Zemiau. Vis défto kad ok i ke

) tikslius.
1 todel visuomet reikia bt
atsargiam, kai egzistuoja rizika.

aangezien onbekende stoffen het product tidens het gebruik
product t het en aan een waslijn te

drogen bi kamertemperatuu.
VERWIJDERING: \lolgens de plaatselijke milieuetgeving.
De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken

lergische vormen. Niet gebruiken in
geval van Neem voor meer t op met Ejendals.




LATEX VRI] Oves Xl ceen

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokladnie przeczytaé  DEKLARACJA ZGODNOSCI
ponizsze instrukje. www.ejendals.com/conformity

TOGRAMOW 0 = noscl ochrony zniajdue sie ponize] minimalnych wymagar dia okreslonego
zagrozenia. X = rekawica nie byla j
Ostrzezenie! Produkt aby zapewniat 2 26}, zg0dnie 2
2016/425. Nalezy ]Edmk jetac, i hrony,
nalezy howat ostroznost
€N 388:2016 ie Min. O;Max 4 REKAWIEE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.
R e M Ma,( 4 Ostrzeseniel Dia ekawic 2 iea bkikoma varstuaniogina
29 Eamnsc 03 prieciecia TDM Min. y 6
Fiax. F(EN Is0T3557) jokokci warstwy Jedtpoc
Schvona przed uderzenem P = wynik ; " had ina
ABCDEF penvny natorn
4 TOM.Rekawic
L cesdam
U 'ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z ZYWNOSCIA ZGODNIE
Z ROZPORZADZENIAMI (UE) NR 10/2011 | 1935/2004.
A Foso  Nie wszystkie rekawice/rekawy oznaczone jako
‘odpowiednie do kontaktu z zywnoscia nadaja
sig do kazdego rodzaju produktéw spozywczych.
Aby dowiedzie sig. zjakim rodzajem produktow
spozywczych mozna stosowat dan rekawice/rekaw,
nalezy zapoznac sie z deklaracja zgodnosci dotyczacy
komaktu 2 2ywno¢ W celu uzyskania dnﬂalkewym
acji, prosimy o kontakt z firma Ejen:
€N 4202003 F ALS0DS REKRHICE OCHRONNE UVMACANIA OGOLNE | METODY TESTOWANIA
Klasyfikacja zre:znnsm palcow: Min. 1;
MIAR: 53 2g0dne z norma zace
komfortu, dupasuwama i zlg(znus(\ AEZElI nie wwasnmr\n inaczej na p\ErwSIEJ stronie. Jezeli na stmme DIErWSZEJ InajduAE sie Symhu\
modelu 0 skréconej di st krétsza od i do \; Zapewr

fekszy P nosic wyla
i oamintze 2oyt e o ¢ ruchy i hron,
PRZECHOWYWANIE | mANsPont Najlepiej przechowywac w suchym i ciemnym pomieszczeniu, w oryginalnym opakowaniu, w
temperaturzs od 1100 130

NTROLA PRZED UZVCIEM: Nolezy ¢ pekniec. rozdare, przebarwie itp.Jezeli ostat usz-
kndmny, Inej ochrony | powinien zostat an utywat akdada)

i j eg by zachowat higien

OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter materialow uzytych w tym produkcie nie mozna ustalic jego trwatosci uzytkowe)j,
poniewaz zalezy ona od wielu czynnikow, takich jak min. warunki pvzemcwywama i 5posc uzy!kuwama
PIELEGNACJA |

substancie FProGURt paoas Uy kowania phwat na poriomy skutecanode ocuky
W celach pielegnacji produktu j wodzie |
ACIA: naturalnego.
De handschoen bevat natuurubber dt alergekan veroorzaken
ALERGENY: Produkt it alergiczne], W przypadku
§ na\Ezy zaprzesta( hinformacji,prosimy o

kontakt z firma Ejendals
NIE ZAWIERA LATEKSU  [1ak [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 1l

CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului. &+ wwwgjendals.com/conformity
X=Nua fost

EXPLIU\YII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul p 1 pentru
testare nep 5
t proteciaspecifcatnEU 2016/425 prvind echipamentul i de
proteci 3 jos. Cu individual de protectie nu
pletd ,pnn urmare, i masuie pre(zu!\e in momentul expuneri la riscur
aziune Min, 0 Max. 4. MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE

€N 388:2016 A Rezistent
Rez len(a Ia Taiere Mi

R o urile de protectie surt 1 inzonap
5 Resstensa 13 SO By 4 2 nai 3
€ Rezistents I3 tiiere TOM Min. A; Mas. F 55201
GIE A tmpul st de
otectie Ia impact P=Reusi rezistentla talere, rezultatele testului Coup au doar rol indicator,
ABCDEF in timp cetestul TOM de rezistent3 [atiere este rezultatul de

elementelor mobile sau a utilajelor cu piese neproteate.
") ADECVATE PENTRU CONTACTUL CU PRODUSELE
AUIMENTARE SPECIFICATE IN NORMELE (UE) 10/2011
A%, $11935/2004. Nu toate manusile/manecile destinate
manipulsrii produselor alimentare vor fi potrivite
pentru toate tipurile de alimente. Pentru  afla
pentru ce produs alimentar pot fi utilizate manusile/
manecile, consultati Declaratia de conformitate privind
produsele alimentare Contactati Ejendals pentru
Inforati supimentare
DE PROTECTIE - C I METODE DE TESTARE
Test privind dexteritatea degetelor: Min. 1; Max. 5
POTRIVIRE $1 DIMENSIONARE: Toate dimensiunile respects EN 420:2003+A1:2009 n ceea ce priveste confortul, potrivirea si
dexteritatea, dacé nu se explicé pe prima pagin. In cazul n care simbolu privind modelul scurt ese ndicat peprima pagins. minusa
este 5 decat mai 5 Iucréri fine de montaj, Purtafi
e \argl saupr i nu ofera

doar p
nivelul optim de protectie.

st n condifiiuscate siintunecoase in ambalajul original, la temperaturi
cuprinse fntre +10° i +30°C.

VERIFICARE i ama ﬁs\m, uptur, modiica e culor et ncazulin care
produsul este deteriorat acesta NU va oferi protectie optima i t. Puneti (sau
Tnlocui manusie i mod regulat pentu tlzore gienics.

PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate in acest produs face \mpos\blla determinarea durate de viat3 a acestui
produs, deoarece aceasta va fi afectats de muli factori,

INGRIIRE I “ 3 dup3 utilizare, deoar
Unoscute pot i 3 3 e pr Pentrua avea
legislatia local privi nconjursi
i fuc natural, e
ALERGENI: Acest risc potential pentru reactii alergice. Nu utiizati produsul
i i Conta pl

FARA LATEX Ooa Xinu

POKYNY NA PouZiTi - KATEGORIA Il
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

VYHLASENIE 0 ZHODE
Ry www.ejendals. mm/:nnfnrmlly
X=Nebolo

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precltajte tieto pokyny
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod miniméinou éj é
podrobené tes(wa(\a a rukavice
Varovanie Tento produk v norme EU 2016/425 5 podrobnymi iroviiam konnosti
. Ze Fiadna polozka i nemdze poskytovat Gplnti ochranu a pri
vystaveniizkm e nutné vady codiavat patmost.
EN388:2016 A Odolnost vatj odreningm Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
lc? 84 ﬂ‘lrf:gg‘l WEI‘ prerezaniu ';'1‘ 0; RIZIKAMI Urovne ochrany sii merané v oblasti dlane rukavice.
Oolmost Vo ettt i O e 4 Varovaniel U pripace M yoms lbo vicerj wtvani
- Qolnost vaci preresani TOM Min, & Hiax. 2 EN
EN 1S013997) v G proti
- Ochrana pud narazom P=Uspesny nne(hnd o o ' € ke

ABCDEF eny jkonnosti i proti prerezaniu TOM.

) VHODNE NA STYK S POTRAVINAMI UVEDENYMI V NAR-
IADENI (€U) 10/2011 A 1935/2004. Vietky rukavice/
A%3%o  rukévy, ktoré st vhodné na manipulaciu s potravinami,
nemusia byt vhodné pre vietky druhy potravin.
Informécie o tom, s ktorymi potravinami sa konkrétne
rukavice/rukévy mozu pouzivat, najdete v prislusnych
predpisoch a nariadeniach tykajicich sa materidlov a
predmetov uréenjch na styk s potravinami. Pre daliie
informacie kontaktujte spolocnost Ejendals.
€N 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
Skii3ka obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5
MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vetky vefkosti zodpovedii norme EN 420:2003+A1:2009 2 hfadiska pohodiia, vefkostia
obratnosti ak nie je uvedené inak na prechnejstrane. Ak e na prednej strane uvedeny symbol pre krétky model, ukavica e krat
ko bedn rukavica, aby poskytovalalepie pohodiepri pouiti 13 sobitné Ueel,napriiad pr Jemnej montaéne praci Pouziveite
len produkty vhodnej velkosti. Produkt S tesné, pohyblivost a
optimalnu roveri ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANIE: Idedi a baleni i mpme +10 - +30°C
KONTROLA PRED POUZITIM: Skonts od. Ak dojde k
poskodeniu produktu, produkt NEBUDE puskymvaz opllma\nufunkmas( amal by Dy\‘zhkwdovany Nikdy nepouz jajte poskodeny
produkt. Rukavice si natahuite (alel e hyglenic iefiate.
FRVANLIVOST PRI SKLADOVANE: Vahfadom a viastnbst iate fov pouAtyc v tomto produkte e je moaé efo rvanivost e,
pretoze bude ovplyunend mnohyimi faktormi, ako s podmienky skiadovania, spssob pouzivania atd

STAROSTUVOST A UDRZGA:Povter a vystaver it
v 4 atie md; vyl G yi Cosa
ip 4m opl produkt avysusit' pri izbovej teplote.
DAy o fiou tkajicou sa Fvotné
¢ j . Ktory moze spor ¢ alergie
ALERGENY: Tento o2 ¢ Zlozky, ktoré mo2 ¢ lergickych reakcil. 2 pripade
priz falsi a jte spolotr ' Ejendals.
NEOBSAHUJE LATEX [] ANo [X] ZinoNy
NAVODILA zA UPORABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
Pred uporabo izdelka skrbno prebente ta navodila. oS,
‘wrwejendals.com/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0 X= preskus
Opozorilo! Ta izdelek je zasn tavljane zaite, opredel i sonavedene
podrobnosti o rauneh zmogjvosti. Vendar pa upostevate, = stite, zato

morate bt ob izpostavijanju tveganju vedno previdni,
€N3882016 A Odporost prot obrabi Najm. 0;naju 4 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASTITO PRED MEHANSKIMI
omno: TVEGAN]!. Ravni a3 i i

B. onpnmm Broti webudu N, . Do) V 4 Opozorilo! Za rokavice 2 dvema a vet plastmi splosna
€. Odpornost proti prerezu Najm oM. najv. F

€N 15013997),

- Zastita pred udarci P=pozitivno

ABCDEF  medtem

premizjocin se predmetov ali strjev 2 nezatitenimi el

PRIMERNO ZA STIK Z ZIVILI, SKLADNO Z DOLOCILI
UREDB (EU) 10/2011 IN 1935/2004.

AP Foso  Vse rokavice/rokavi, ki so wimzvm 2a uporabo z Zivili,
morda niso primerni za v: . Ce Zelite vedeti,
2a katero Zivilo se lahko upmam rokavica/rokav, glejte
izjavo o skladnosti za Zivila. Ve informacij je na voljo
pri druzbi Ejendals.

‘odpornostina ureze o rezultati testa coupe le indikativn,

i €-SPLOSNE
Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5
TESNOST IN VELIKOST. Ve veikot 86 kar , tesnost in gibljivost,
to i pojasnjeno na prvi strani. Ce je na prvistrani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice kraijse od obicajnih rokavic, zato je pn
posebrih namenih njihova uporaba udobnejSa - na rimer pr natancnem sestajanj. Nosite samoizdelke primerne veliosti zdelk
ki 50 prevet oprijei ali ohlapni, bodk p e site,
SHRANJEVANJE IN TRANSPORT: Najbolje hraniti v suhem in temnem prostoru v prvotni embalazi, pri temperaturi med +10in
+30°C

d. Ce je izdelek poskodovan, NE bo
Rokavice si

] . al v rokavici,ni luken), razpok, raztrganin,

mogel
2a drugo. Za higiensko uporabo rokavice redno menjajte.
ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialov, iz katerih je izdelan ta izdelek, i mogoée doloit roka uporabnost tega izdelka, s3f
i dejauniki, npr. pogosi skladiStena, natin uporabe ipd.
NEGAIN Uporabnik nosi izdelka po uporabi,aj lahko neznane snovi med
uporabo unesnazuo izdelek in vplivajo na uZinkovitost izdelka. Priporocamo, P hladni vodi i ipr
sobni temperatur
ODLAGANJE: Sdatno 2 okaino okoljsko zakonodajo.

ki i

ALERGENI: Ta izdelek tveganje za nastanek
primeru znakov preobeutiivosti. Vet informacij e na voljo pri druzbi Ejendals.

BREZ LATEKSA [JJA X no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI Il
URDNE 620 BILGILER ICIN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu iiriinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI .
‘wwwejendals.com/conformity
SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = gl tehlike igin minimum performans seviyesinin altinda X= Test edilmedi veya test yntemi
eldiven tasanimina veya malzemesine uygun degl
riin, asagda ile, €U e beliti saglayacak sekide Ancak
hichir Kisisel (KKE) tam koruma g a diger yiiksek riski
Kalindiginda tedbiri davranimasin gerektigini unutm:
EN3882016 A Asnma mukavemet Min. 0 Mok, 4 MEKANIK RISKLERE KARS| KORUYUCU ELDIVENLER.
-ak kesmesi '"ukﬂ"e"'e" Min, ﬂ Maks. 5 xmuma seviyeleri, eldiven ayasi bélgesinden
amet ciimiistir. Uyaril ki veya daha fazia katmanli eldivenler
€ Bicak kesmesi ;£ b, A: Maks. . ich N 3832016 genel i floncmas, en 0 atmann
01398 performansin yansitmayabili. Kesim direnc testi siasinda
matlastima cin, kupe test sonuglan, yalnizca TDM kesim

arpiaina Kerumast P=Geger

sahip makinelerin yakininda kullanmayin.
) (EU) 10/2011 VE 1935/2004 DUZENLEMESINDE BE-
UIRTILEN YIYECEKLERLE TEMAS ICIN UYGUNDUR. Gida
#0795,  maddeleriicin uygun olan tiim eldivenler/kollukiar, her
tirli gida igin uygun olmayabilir. Eldivenin/kollugun
hangi gida maddeleriyle kullanilabilecegini 6grenmek
icin litfen Gida uygunluk beyanina bakin. Daha fazla
bilgiicin Ejendals ile iletisim kurun.

EN 420:2003 + ENEL €R VE TEST YONTEMLERI
Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks. 5
ELE OTURMA VE EBAT: Tiim boyutlar, rahatiik. ele oturma ve beceri agisindan on sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009

standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montay isciligi gbi 6zel amaglar icin konforu artirmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki trinleri Kullanin. Cok gevsek veya ok siki trinler hareketi ksttiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +10%le +30°C arasi sicakikta saklantr

KULLANIM ONCESI KONTROL: Eldivenlerde delik, catiak, yirtk renk degisimi ub. olmadiign kontrol ecin, Uriin hasar gorirse, meal
korumay SAGLA! rtini kullanmayin. Eldivenleri Hily

agisindan emwemen diizenliolarak degstirn.

kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktorden

etkilenece icin bu trintin omri belirlenememektedir
BAKIM:

rini
soguk suda

jkamay Urtingniziin bakimi i

yikamanizi ve oda sicakiiginda asarak kurutmanizi neriyoruz.

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

Edverlr, ey neden olsblecck dogal kaueuk et
NLER: Bu irin, potansiyel alerjik reaksiyon riski tasiyabilecek bilesenler ierebili. Asin duyariik belirtileri durumunda

kuHanmaym Daha fazla bilgiicin Ejendals e letisim kurun.

LATEKS IERMEZ [Jever  [XIHAVIR.

[E INSTRUGES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA 11 PT

CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas instrugdes antes de utll\zar este produto, DECLARACAO DE CONFORMIDADE
&y wwejendals.com)/conformity
Néo

EXPLICACAO DOS PICTOGRAMAS 0 = i perigs ificado X=
submetidas ao teste ou 0 método de teste ndo é d das|

P fo ificada na EU 2016/4;
de EP|

ter

sempre. (mdado duvame 2exposigoarisos.
&ncia a abrasio Min.

x. 4 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis
: Méx. . i
; Max. 4 p u

D. Re: fur "

E. Reslslencla a0 corte TDM Min. A; Max. geral da EN 388:2016 ndo reflete necessariamente o
(EN 1S013997) Pz

. Proteco contra o impacto P=Aprovado

durante o teste de resisténcia 2o corte, 0s resultados do teste.
Jusme.

ABCDEF

N3o use estas luvas na proximidade de elementos em
movimento ou de mAquinas com pegas sem proteg3o.

1) 'ADEQUADO PARA 0 CONTACTO COM OS ALIMENTOS
ESPECIFICADOS NOS REGULAMENTOS (UE) 10/2011
%35 € 1935/2004. Contactea Ejendals para mais

magdes.

€N 420:2003 + AL:2009 LUVAS DE PROTECAO - REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1; méx. 5
A]USIE € TAMANHO: Todos os tamanhos cumprem a norma EN 420 . aj ),

na pagina inicia. indicado na pagina incial € porque a luva é mais pequena
que uma luva normal, para aumentar o conforto para fins especiais - por exemplo, trabalho de montagem de precis3o. Use apenas
produtos de tamanho adequado. Os produtos que estio demasiado largos ou demasiado apertados restringiro os movimentos e néo
fornecerdo o nivel ideal de proteco.

€ idealmente i i vz, entre

410-+30°C _ .
INSPECAO ANTES DA UTILIZAGAO: danificado, NAO f § o0 ideal e deve ser eliminado. Nunca utilize:
umprouto danificado, Clogue oufie) s vas uma de cadavez Substitvaas jor higiene.

3 tlizad 0 pode ser determinada
dado que serd afetada por véris fatores, cumuasmr\dl;ass de amazenaments, auifza5o. i
CUIDADOS € M neter anica apos a utilizagio, uma vez

contarminar- podenn afetar os i mesmo.

Para cuidar do produto, gua fria e seque 3 temperaty

ELIMINACAO: Conforme a legislaéo ambiental local

um Bes alé N

Contacte
ISENTO DE LATEX [] siM X nAo

VKA3AHUA 3a ynoTPesA - KATEFOPUSA 1l
BUDKTE HAYANHATA CTPAHULIA 3A CMIEUMPUHHA UHPOPMALNS 3A NPOAVKTA
BHMMaTenHO NpoyeTeTe YKa3aHuATa, NPEAU Aa M3NOA3BATe TO3N
NPOAYKT. I www.ejendals.com/conformity
HoCT X=

AEKNAPALMS 3A CbOTBETCTBME

NUKTOrPAMUTE 0 =noa B 32 ChoTBETHAT

He @ npeACTaBeH 3 TecT: Ha TeCTeaHe He e Y

peayTpexAenel Toa PPOAJT € TpEAae 9 Orypu 3T 8 ChoToeTeTave € 201614253 IC aunacio
TpsGea Aa Ce uMa NPeABA, e HsMa AT, KOUTO OCUTYPABaT MbAHa

3auwTa, 3aT08a

EN388:2016 A. YCTOAMMBOCT Ha NpeTpHBaHe MH. O; Makc. 4 PBKABMLIV 3A 3ALUMTA OT MEXAHIAYHM PUCKOBE.
(Eoﬁ;wm;ao'{ﬂ! Ha NpopR3BaHe MUH. 0; Makc. 5 HuBaTa Ha 3aUiMTa Ce U3MEPBAT B 0GNACTTa Ha ANAHTa.
8. YcToumsocT Ha paskucaae, Hu, 0; MaKc, 4 npeaynpexaekue! Mpy pxasiL ¢ 482 v nosee
I Yeronausoct wa npouaie, N

. TOM Verohangoct na npopisBae Hah. A Maxe. € ‘0Tpa3fiBa PAGOTHAT XapaKTEPYCTKY Ha Hait-BLHILHA
cocTpu npearteT. (EN 15 1 997) cnoit. Mpy 3ary6a Ha CBOVCTBA Ha HoXa No
ABCDEF frrasbotugbistuposiisisib i

OT Coupe TeCTa Ca Cavo noKa3aTeNHU. PesyaTaTuTe OT
TDM TecTa 3a yCTOASMBOCT Ha NpopA3BaHe ce npyiemat
33 pechepeHTHU CTOMHOCTI 32 eXpexTViBHOCT. He
U3NOA3BAIT Te3M PKABMLY GAM30 AD ABUXEUIM c&

U NOAXOASILLM 3A KOHTAKT C ONPEAENEHN XPAHU
CbMACHO PEFAAMEHT (EC) 10/2011 U PETNAMEHT
PAR7T%5,  1935/2004. BcAUKM PLKABHUA/PbKAEH, NOAXOASLIM
32 PaboTa C XpaHMTENHY NPOAYKTH, MOXE Ad He ca
NOAXOASILM 33 PaGOTa C BCUYKM BHAOBE XpakH. 33
A Hay 4 Te 32 KON XPRHKTENHM NPOAYKTH MOXE
A Ce M3N0N3BA PHKABULATA/PHKABLT, BUXTE

32 xpan, Cabpxere ce ¢ Ejendals 3a noseve
UHcpopMaus.
€N 42072003+ A112008
‘TeCT 32 NOABIXHOCT Ha NPLCTHTe: MUH. 1; MaKe. 5
OPMA 1 PASMEP: BCyKM1 pasiepyt COTBETCTBAT Ha EN 420:2003+A1:2009 32 yA0GCTBO, FONEMYHa U NOABIXHOCT, 0CBEH Ko
Ha HaMaAHATa CTPHULA He € NOCO4EHO APYFO. AKD Ha HAANHAT CTDaHNLIA @ U306PAIEH CUMBONT Ha NO-KbCUS MOAEN, PKABULATA
©N0-KBCA OT CTAHAAPTHOTO C Uen U(Mryuﬂﬂane Ha N0-BUCOK KOMAIOPT 32 CNEUNANHI LAV - HANPUMEP 33 NPELM3HA MOHTaXHA
pasota. Hocee camo NOAXOALL Pa3Hep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOUTO Ca TEPAE XAAB3BY AN TELPAE CTErHATH, OrpaHIaBaT
ABIXEHUETO ¥ He OCUTYPABAT ONTUMANHO HHBO Ha 3L
CBXPAHEHME W TPAHCNOPT: Vaeanin yCoBs 32 CEXPaHEHWE: Ha CYX0 Y THHHO B ODUTVHANHATA OMAKOBKa NPV TeMNEpaTypa
exay +10° n +3

HPoBEPkA N IPEAY YRIOTPEBA: IposepeTe 421 1o PokaBMLATa HAYA AYIH, AT, CoCEHI, DO 12 LSETa W 29, e
NIPOAYKTST € NOBDEASH, TOi He ocH
DROAKT Hocere (a1 cBanaiTe) LBV 41 10 3. 3 XATeHVHA YOThGa nOAMENSIFTE DLKIBALITE peADBH
PO A TORHOCT: (opan eLrectaord 1a MaTepuanATe, uSnonsaan ipA RanDaBaTa Ha T0SM RPORVKT, OKGT My Ha FoRHOCT He
MOXe A3 GbA€ ONPEABNeH, Tbit KATO TPAGBA A3 Ce WMAT NIPEABIA MHOXECTBO OT (haKTOpM, KATO HapWIep Pa3NV|HITE YCAOBUS Ha
CoXpaHEHIE, HaWH Ha M3NON3BAHE U T. H.

VIBUCKBAHUS VI METOAV

PIDKA M 3 T Ha NpOAYKTa Ha
CNeA YNOTPEBa, Thik KATO HeN3BECTHY BeUIECTBA MOFAT A3 3aMBDCAT NPOAYKTa 10 BPEME Ha YIOTPEG 1 A NOBAVAAT Ha
CbC CTYARHA BOAR 1 A3 1O

Huga. C uen
0CTaBiTe A2 V3CbXHE Ha CTaiiHa TeMnepaTypa.

: Ho MecT: cpena
PLKGBILATa CoabpXa ECTECTBEH KaJY. KOO OKE 52 UM neprvt
ANEPTEHU: To3u NPOAYKT MOXE A3

T 32 aneprinsn peakunn. He

Ejendals.

HE CbABPXA NATEKC. [JaA [X] He

upuTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11

POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
Pazlﬂvo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. ‘wwiejendals.com/conformity

TOGRAMA 0 = ispod X= i
i rukavice

2016/4;

razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek imajt nitijedan dio osobne opreme ne moze pruzi
1y titu te da uvil zeni izicima,

. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA ZAS CKIH RIZIKA. R:
e Ve o i °
2 innmos| na rygznle’ zatite mjere se na podrugju diana rukavice. Upozorenje!

min.
0. Otpornost na probijanje, min. 0; ma i ojeva op¢
€ Gtparmost ma pesijecanie TOM, A maks. £

(20 2a udarca, p= prolaz

it e slojg
optenita Klasifikacija prema normi EN 388:2016 ne odraZava

dielovima
) SMIJE DOCI U DODIR S HRANOM PREMA UREDBAMA
(€U) BR. 10/2011 1 BR. 1935/2004,
OV, Sve rukavicelrukavi koji su prikladni za prehrambene
proizvode moZda nisu prikladni za sve vrste hrane.
Da biste saznali za koje se prehrambene proizvode
rukavicalrukavi mogu upotrebljavati, pogledajte
deklaraciju sukladnosti hrane. Obratite se drustvu
Ejendals za vise informacija.
€N 420:2003 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVICE - OPCI ZAHTIEVI | METODE ISPITIVANJA
Ispitivanje pokretijivosti prstiju: Min. 1; maks. 5
MJERE | VELIEINE: Sve su velicine u skladu s normom EN 420:2003+A1:2009 za udobnost, dobru mieru i pokretijivost, osim ako nije
@ je na prednjoj stranici 2a kratki model, u tom je slucaiju rukavica kraca od
o bibila primjerice za precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velicine. Proizvod koji su preSiroki i preusk\ ogranicit ée pokretljivost  nece pruzati optimalnu razinu zasfite.
POHRANA | iti na suhom ju na temperaturi izmedu +10 °Ci +30 °C.
PROVJERA PRIE UPOTREBE: Pruv]enle darukavice nemaju rupe, pukotine, da nisu poderane, da im se boja nije izmijenila td. Ako se
proizvod.

Jednu
VIEK mAumu\ Zbog prirode lje moguc negov vijek trajanja zato § utiecu mnogi
gimbenici kao $to su vjeti pohrane, upuneha it

NJEGA isnik snosiiskjuc bavjani ckog Nepoznate
tari tiiekom upotrebe,

preporucujemo da ga sperete u hladnoj vodi osuite na sobo temperaturi

Rukavice sadze prirodnu gumu koja moze uzrokovati alergilu

ALERGENI: e sad jimogu Nemojte ga nak

a vise informai
NE SADRZI LATEKS [] DA B ne




